Widows and Others In Need
Randolph Dunn

Improper Treatment of Widows

Matthew 23:14 "Woe unto you, scribes and Pharisees,
hypocrites! for ye devour widows' houses, and for a
pretence make long prayer: therefore, ye shall receive
the greater damnation (KJV & YLT) but omitted in
the ASV, ESV, Darby, IEB (International English
Bible) and other translations].

Mar 12:38-40 "Beware of the scribes, who like to
walk around in long robes and like greetings in the
marketplaces and have the best seats in the
synagogues and the places of honor at feasts, who
devour [exploit, strip one of his goods (Thayer)]
widows' houses and for a pretense make long prayers.
They will receive the greater condemnation.™" Also
Luke 20:46-7

Act 6:1 "In those days, as the number of the disciples
was growing larger and larger, a complaint was made
by the Hellenistic Jews against the Hebraic Jews that
their widows were being neglected in the daily
distribution of food" (ISV). [There appeared to be a
lack of respect of Hellenistic widows by Hebrew
Christians.]

Responsibility of their Family

1Timothy 5:3-8 "Honor widows who are truly
widows. But if a widow has children or grandchildren,
let them first learn to show godliness [put their faith
into practice (IEB)] to their own household [by caring
for their own family (IEB)] and to make some return

to their parents, for this is pleasing in the sight of God.

She who is truly a widow, left all alone, has set her
hope on God and continues in supplications and
prayers night and day, but she who is self-indulgent is
dead even while she lives. Command these things as
well, so that they may be without reproach. But if
anyone does not provide for his relatives [own house
(KJV)], and especially for members of his household,
he has denied the faith and is worse than an
unbeliever [infidel (KIV)]" (ESV).

o Give respect to widows but allow the
children and grandchildren to grow by
becoming servants
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XNpPEg Kal aAAol TTOU £XOUV avaykn
Randolph Dunn

AvApuooTn HETAXEIPION TWV XNPWV

MartOaiog 23:14 «Alipovo € £60C, YPOUUOTEIS Kot
dapioaiot, vokpitéc, yuti kataPpoybilete Ta omitia
TOV YNPOV Kol Y10 TPOGTOINGT| KAVETE TOADMPN
TPOGEVYN EMOUEVMC, B AdPeTe TN peyolvtepn
katadikn (KJV & YLT) alid topareinetor 1o ASV,
ESV , Darby, IEB (International English Bible) kot
GAAeC pLeTOPPACELS].

Maptiog 12:38-40 «IIpocéyete ToUg Ypappateic, mov
TOVG OPECEL VO TEPLPEPOVTAL LUE HOKPLEG POUTEG KO
GOV TOVG YOIPETIGUOVG OTIG AYOPES KO VOL EXOVV TIG
KAAVTEPEG BEGEIC OTIC GLVAYWYES KO TOVG TIUNTIKOVG
TOMOVG GTIG YI0pTES, TOL KatafpoyBilovv
[expeTaAAehovTaL, OTOYLVUVAOVOLV T aryolfd Tov
(Thayer)] Ta omitio T@V yMPOV Kot Yo TPOGTOINGN
Kévouv peydlec mpocsevyés. Oa Adfovv
neyoAvtepn katadikn». Exiong Aovkdg 20:46-7

[Ipdén 6:1 «Exetveg Tic nuépeg, Kab®G 0 apfpodg twv
nadnTov peydAmve kol peydAmve, £yve pia
Kkatayyeiia and toug eAnvictikovs Efpaiovg
evavtiov tov EBpaiov EBpaimv 6t o1 ynpeg toug
TOPOUELOVVTAV GTNV KAONUEPIVT] SLLVOUT GOYNTOVY»
(ISV). [®avnke va vrdpyetl EAAetyT cefacod Tov
glMnvictav ympov ord toug ERpaiovg Xpiotiovoug. ]

EuBuvn tng Oikoyéveldg Toug

I Tywdbeo0 5:3-8 "Tipa T1g yNpeg mov ivor aAndva
ANPES. AMAG av o yfpa Exel Todtd 1 eyyovia, og
udbovv mpdta va dsiyvouy evséPeta [va Kévovy
paén v miotn tovg (IEB)] 010 01K6 TOULG OMITIKG
[ppovtilovtag To d1kd Tovg owoyéveta (IEB)] kot va
KAVOLV KATOL0VG VO EMGTPEYOLY GTOVG YOVELG TOVG,
yti avtd givor evAPESTO 0T LATIA TOL B0,

Avtr| mov givor aAnOwvd ynpa, Epeve povn, £xet
evamobBéoetl v eAmida ¢ otov Oed Ko cuveyilet Tig
KESTEG Ko TIG TPOGEVYES VuxOnuepOv, aAld vt TOoL
elvar amoAavoTiky etvorl vekpr| akopa Kt evad Cet.
[Ipoota&te ko avtd To TPAYHOTA, Yo Vo Eivort
aKoTovonTo. AALG av KATolog dev PpovTilel Yo Tovg
GLYYEVELS TOL [T0 01O TOoL omitt (KJV)], kot e101kd
YuoL TO LEAT] TOV GTLTIKOV TOV, £xEl apynOet v o
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e The key words are "honor" and is
"truly in need.”

1 Timothy 5:16 "If any believing woman has relatives
who are widows, let her care for them. Let the church
not be burdened, so that it may care for those who are
truly widows" (ESV).

o 'lf any believing women' appears to
exclude believing men who has
widowed relatives. However, all
Christians, man or woman, (James
1:27) are expected to take care of them.
Perhaps the man should provide
resources, so as not to burden the
church. The enrolled widows would
perform the caring for function,
thereby avoiding any impropriety of a
male relative "caring for" widows in
his family or extended family.

Responsibility of Church

"This is how we have come to know love: the Messiah
gave his life for us. We, too, ought to give our lives
for our brothers” (1 John 3:16)

James 1:27 "Religion that is pure and undefiled before
God, the Father, is this: to visit [take care of (ISV); to
look upon or after, to inspect, examine with the eyes
Hebraistically, to look upon in order to help or to
benefit, (Thayer's Lexicon)] orphans and widows in
their affliction, and to keep oneself unstained from the
world" (ESV).

e James addressed Christians - the
twelve tribes scattered abroad.

e The verb 'visit' as translated in most
versions of the Bible means to "come
to (a person) to comfort or benefit."
The noun 'visit' means a "friendly or
formal call upon someone” (Etymology
Online).

e The only restriction placed upon the
church, individually or as a body, was
that widows must be in affliction
(distress, straits, oppression, tribulation
-Thayer Lexicon). 'Widows in their
affliction’ could be women married,;
only once, more than once, Christian,

Ko etvan xepotepog amod Evav amoto [dmioto (KJV)]»
(ESV).

e Anote ogfocud oTig ¥NPeg OAAL
aPNOTE TO TOOLE KO TOL EYYOVIOL, VO
LEYOAMOCOVV LLE TO VO YIVOLV VINPETEG

o Ot Aé&eic-khednd etvor «Tyn» Kou ivor
KTPOAYLOTIKO GE OVAYKT.

A' Tyobeo 5:16 "Edv kdmolo miomn £xel ouyyeveig
ANPES, 0 PpovTilel yU' avtovg. Ag unv emiPapdveTon n
eKKAnoia, ®ote vo epovtilel Yia ekelveg mov etvan
aAnOwa ympeg" (ESV).

e To «Ed&v vapyovv motéc yovaikeoy
QaiveTal va amokAeiel TOLG TGTOVG
GVTPEG TOL £XOVV YNPES GLYYEVEIC.
Qo1660, OL01 01 XproTiavol, dvopes i
yovaikes, (Iokdpov 1:27) avapéveran
va Toug epovticovv. Towg Oa énpene o
dvBpwmog va Tapéyel TOpovg, Yo vol
unv emPopvvetl v ekkAnoio. Ot
eyyeypappéves ynpes o exteAovoav
T Agttovpyia TS epovtidag,
AmOPEVYOVTOG ETGL OTOLONTTOTE
OTPENT] GLUTEPLPOPA EVOG APGEVIKOD
GLYYEVT] TOL «PPOVTILEY TIC YNPES
GTNV OIKOYEVELL TOV 1] GTNV EVPVTEPT
OlKOYEVELH TOV.

EuBuvn EkkAnoiag

«Etot yvopicape v aydann: o Meociog £dwaoe
Com Tov Yo gpac. Ko gpeic mpémet va ddcovpe
Comn pog o Toug adeA@ots pogy (A' Iodvvn 3:16).

IdxwPog 1:27 «H Bpnokeia mwov etvor ayvi ko
apodAVVIN evomov Tov g0, tov atépa, sivar avt:
va emokéntesat [epovtice Yo (ISV): va kottdg 1 va
nmopakorovdeic, va embewpeis, va e£eTdlelg e Ta
natio efpaikd, vo Koltds e T oelpd vo fonbnoet 1
va oeehnoet, (Thayer's Lexicon)] opeavd kot ynpeg
o OAIY”M TOVC, KOt VoL KPATGEL TOV EAVTO TOV
apodAVVTO amnd tov kKéspo» (ESV).

e O IdxmBog amevBuvOnKe ctovg
Xp1rotiavoig - TIG OMOEKN PLAEG TOV
NTav SdomapTeg 6TO EEMTEPIKO.

e To piua «emiokeym» 6mmg
HETOPPALETOAL OTIG TEPIGGOTEPES
exoooelg e BifAlov onuaivet
«Epyopar o€ (éva ATopo) yuo vo




non-Christian or divorced and
remarried.

1Timothy 5:5 "She who is truly a widow [widow
indeed, and desolate (KJV); lacking resources,
impoverished (Online Etymology Dictionary)], left all
alone, has set her hope on God and continues in
supplications and prayers night and day, but she who
is self-indulgent is dead even while she lives" (ESV).

e Truly a widow

a. No family of any kind

b. Non-Christian family will not provide
for her care - perhaps because she is a
Christian

c. A capable widow who makes no
attempt to provide for her needs does
not appear to be destitute.

d. Christian families of a widow who can
but do not take care of her needs are
worse than infidels (unbelievers).

1 Timothy 5:9-10 "Let a widow be enrolled [taken
into the number (KJV), registered (IEB)] if she is not
less than sixty years of age, having been the wife of
one husband [faithful to husband (NIV, NLT, IEB)],
and having a reputation for good works: if she has
brought up children, has shown hospitality [KJV adds
to strangers], has washed the feet of the saints, has
cared for the afflicted, and has devoted herself to
every good work" (ESV).

e The church enrolls a widow to perform function(s)
for the Christian family and provides for her needs.

a. Functions to be performed is not
specified

b. Places for performing the function is
identified

c. Needs may be met by giving food or
money to purchase needs

e \Widows are enrolled, taken into the number,
registered

a. For some type of work; e.g., men
enrolled in the army

b. Their work for the church was not done
in some “church building" as there
were none

TOPNYOPNO® 1| VoL PEAc®». To
OVLGLOOTIKO «EMIGKEYN» OTUOiVEL pa
CPUMKN N EMioNUN KANON G€ KATO10V»
(Etymology Online).

e O povog meploplopdc mov téinke otV
eKKANGia, OTOUIKA 1) (G GO0, NTOV
OTL 01 YNPEC TPEMEL Vo, BpickovTol o€
OAlyn (OAlym, otevoympto, Katomieon,
OAlyn - Aegwco Thayer). O «ympec ot
Oy toug» Ba propovoay va givat
TOVTPEUEVEG. LOVO pia popd,
TEPLEGOTEPES OO pio Popég,
XPLOTIOVOG, 1N XPLOTIAVOS M
dralevypévog kat EovamavTpeEUEVOC.

I Tywdbeo0 5:5 «Avt mov givan aindva ynpa
[mpaypat ympa kot Epnun (KJIV)- otepoduevn topwv,
eEabhopévn (Awdiktvokd Aegued Etoporoyiag)],
éuewve povn, éxel Paiet v ermidan g otov Oed Kot
cuveyilel T1G 1KeGTEg Kt TIG TPOGEVYESG TN VOYTO KoL
NUEPQ, OALA LT TTOV EMEIKEL EIVOL VEKPT aKOUOL KL
evo (e (ESV).

e[Ipaypatikd ynpa

e. Kopio owoyévera kovevog idovg

f. H pn ypiotioviky owoyévela dev Oa
QPOVTICEL Y100 TN PPOVTION TNG - {6Mg
eMEON etvar yprotiovm

g. Mo wkavi ynpa mov 0ev KAvEL Kopio
TPOooTaOELn VO KOADYEL TIG OVAYKEG
™G Ogv Qaivertal va gtvon amopn.

h. O yploTIVIKEG OIKOYEVELES UG YNPOS
OV UTOPOVV OALA eV PpovTiLoVV TIg
avayKeg ™G tvor xepOTEPES OO TOVG
dmotovg (AmoeToug).

A" TyoBeo 5:9-10 «Ag eyypaget o ynpa [va AneOet
otov apud (KIV), eyyeypapuévn (IEB)] edv dev
glvonl pikpotepn tov e€nvta eToV, 0oy NtV GVLVYOG
evog oulyov [mot otov dvtpa ( NIV, NLT, IEB)],
KO EXEL TN Y10 KOAQ £PYaL: oV £XEL LEYOADGEL
Taod, £xet ogiEel prioevia [n KIV mpocsbétet otovg
E€voug], €£xel mMADVEL TaL TOSI0L TOV ayiwv, el
(PPOVTIGEL TOVG TOVEUEVOVS KO EXEL APLEPMDTEL TOV
€aTO NG 6€ KAOe KaAr doviela» (ESV).

oH sxkAnocia eyypaeet po ynpa yio vo EKTEAECEL
Ae1tovpyieg Yo TN YPIOTIOVIKT OTKOYEVELX KO
epovtilel Yo TIG AvAyKeS TNC.




c. The church was still to care for
destitute widows not enrolled - see
James 1:27 above

¢ Not less than sixty years of age

a. During the First Century women who
reached the age of 60 would, on
average, die between their 60th and
70th birthdays
[revealedrome.com/2012 /06/ancient-
rome-daily-life-women-
age.html#sthash.UTtBsy9R .dpuf].

b. The desire for sexual relations
generally waned during their last few
years of their life.

c. Destitute widows under 60 were still to
be cared for by the church but not
enrolled as they were expected to
marry and not fulfill the task for which
they were enrolled.

e o \Vife of one husband

a. Only married once

b. Re-married following a divorce that
terminated the marriage caused by
sexual immorality (fornication) by her
husband

¢. Re-married following a divorce that
terminated the marriage by adultery;
I.e., breaking marriage covenant other
than by fornication.

d. Re-married if marriage terminated by
death of husband

e. Married to only one man at a time- not
a polygamist

¢ Reputation for good works

a. Community knows and respects
her because she helps others by
her good works

b. Widows not being involved in
serving and doing good works
while married would not be
expected to do so after becoming
widowed.

e Brought up children

d. Ot Aettovpyieg mov mpémet va
eKTELECTOVV dev Kabopilovrtan

e. Toa pépn yio v ektéleon g
Aertovpyiog Tposdlopilovral

f.  Ovavaykec pmopovv va, kaAveHovv pe
TNV TOPOYT) TPOPNG 1| XPMHATMV Y10 TIG
avayKeg ayopds

O ypeg eyypaeovtal, Aapupdvovtor otov apliuo,
gyypagpovtat

d. T kdmoo €idog epyaoiag. mw.y. Gvopeg
OV YPAPTNKAY GTO GTPATO

e. H dovleld toug yro TNV exkkAncia dgv
£Yve 0€ KAMO10 «EKKANGLOOTIKO
KTiplo» kabmg dev vIpyaV

f. H exxdnoio eaxolovbovos va
@povTilel TIg Amopeg YNPES TOV deV
Ntav eyyeypappéves - PAéme lakmpog
1:27 napomdve

eTovAdyiotov e€nvta eTOV

d. Katd ) dudpkeia tov [Ipdtov Aubva,
o1 yuvaikeg Tov épTacay otnv niio
tov 60 etV Bo TEHavav katd HEco
Opo peta&d tov 60mv kot 70mv
vevebAimVv Tovg
[revealedrome.com/2012 /06/ancient-
rome-daily-life-women-
age.html#sthash.UTtBsy9R . dpuf.

e. H embBopia yio ceovarikég oyxéoelg
YEVIKA LE1dONKe Katd to teElevTaio
xpOVia ™G {ong TovG.

f. Ot dnopeg ynpeg kbt Twv 60 eTdv
énpemne akOUN va epovtilovion amd v
ekKkAncio, oAAG dev eyypaopnKay,
KaBmG avapevoOTaV Vo, TOVTPELTOVY Kot
VoL U1V EKTANPOGOLY TO KaO KOV Yo
T0 omoio lyav eyypaget.

e X 0VY0G £vOG GuLDYOL

f. Tlovtpevtnke povo pia popa
HovomavipedtnKe HETE amd dtalvylo
OV TEPUATICE TOV YALO TOV
npoxAnOnke and ceEovaikn
avnowotta (mopveia) amd tov culuyod
me




a. The experience of female
parenting

b. This criteria could be met by
parenting orphan children even if
no biological child

c. Caring for children on an
occasional basis does not carry the
responsibility of child rearing

e Shown hospitality

a. To receive favorably, give ear to,
embrace, make one's own,
approve, not to reject, to take
upon oneself, sustain, bear and
endure (Thayer Lexicon).

b. Appears to relate to individuals
who are not friends or relative

e Washed the feet of the saints

a. Welcomed traveling Christians
making them comfortable
b. To take on the role of a servant

e Cared for the afflicted

a. Oppressively afflict (Bible Hub)
b. Possibly beaten slave, parent of
rebellious child of friend or
relative, deserted wife or one
persecuted because of faith, an
orphan or unwanted child left to

defend for self.

e Devoted herself to every good work.

a. The widow's actions before
becoming a widow clearly shows
she was God's servant

b. One should expect her servant
activities would continue and that
she would not become a
busybody, idler or gossiper after
her being taken into their number.

1 Timothy 5:11-15 "Refuse to enroll younger widows,
for when their passions draw them away from Christ,
they desire to marry and so incur condemnation for
having abandoned their former faith [overcome their

h. Eavamavtpedtnke petd and dralvylo
OV TEPUATICE TOV YAUO LE LOLYELQL.
ONA. mapafioon g StdnKNg Tov
YOOV €KTOC OO TNV TopVvEiaL.

I. EavomavtpedtnKe av o yopog Avdnke
ue Bavoto Tov cu{vyoL

J.  Havtpeuévog pe évav udvo avdpa
@opa - Gyl TOAVYOIGTH

edNuN Y100 TOL KAAG Epyal

c. H xowomra ™ yvopilet kot
oéPeton yrati Bonbaet Tovg
GAAOVC LE Ta KOAG TNG £pya

d. Ouvympec mov dev epumiékovral
GTNV VANPEGIA KOl GTO VO KAVOLV
KOAQ €pya VO glvorl TavTpeUEVES
OgV aVOUEVETOL VO TO TPAEOLV
QoL YNPEYOLV.

eMeydlmoe ToudLd

d. H gumepia g yovaukeiog
aAVOTPOPNG

e. Avtd ta kpuripla Bo propovcay
Vo TANPOVVTOL AT TV OVOTPOPT|
0PPOVAOV TOIUDV OKOLUN KOl oV
dev vrdpyet froloyikod modi

f. H mepiotaciokn epoviida Tmv
TOOLOV deV QEPEL TNV VOHVN NG
AVOTPOPNG TOV TOOLDV

eEmideiyOnke prhoevia

C. Na Aappdvelc evvoikd, va akovg,
va aykoMALELS, vo KAVELS TO Ok
o0V, Vo YKpIveLs, va punv
OTOPPINTELS, VO TOIPVELS TAV®
60V, Vo VTOGTNPILELS, VO AVTEYELS
Kot va vropévelg (Aeguco Thayer).

d. ®aivetor va oyetileton pe dtopa
7oL Ogv givon iAol 1| cuyyeveig

¢Emlvve ta oo v ayimv
c. Korwoopioe tovg taldidTeg
Xprotiavoig Tov TovG EKOVE
Gveta

d. No avoldfet To poLo Tov vaNPET

o DpHVTIGE TOVG TOAUTOPNUEVOLS




dedication to Christ (IEB); abandon task enrolled to
perform]. Besides that, they learn to be idlers, going
about from house to house, and not only idlers, but
also gossips and busybodies, saying what they should
not. So | would have younger widows marry, bear
children, manage their households, and give the
adversary no occasion for slander. For some have
already strayed after Satan. If any believing woman
has relatives who are widows, let her care for them.
Let the church not be burdened, so that it may care for
those who are truly widows" (ESV).

1Corinthians 7:8-9 "To the unmarried [all who were
once married and are now single (IEB)] and the
widows | say that it is good for them to remain single
as | am. But if they cannot exercise self-control, they
should marry. For it is better to marry than to burn
with passion” (ESV).

a. The desires for social and sexual
relationships hinder widows from
performing the task they agreed to
when enrolled.

b. Excessive time provides the
opportunity to develop laziness
and become idle, which often
results in gossiping and minding
everyone's business, a busybody.

c. Because of strong sexual desires
young widows should marry.

1 John 3:17-18 "Whoever has earthly possessions and
notices a brother in need and yet withholds his
compassion from him, how can the love of God be
present in him? Little children, we must stop
expressing love merely by our words and manner of
speech; we must love also in action and in truth”
(ISV).

a. John addresses the Christian
family both men and women.

b. Brother in without any restrictions
in need of necessities of life are to
be assisted. Brother is often an
inclusive term being either male
or female.

Under the Old Covenant of law the Samaritan Luke
10 in the parable known as the Good Samaritan knew
who was unable provide for his own needs and needed
someone to help him. In the New Covenant of grace

c. Koarameotikd tolomwpod (Bible
Hub)

d. IMBavdg yromnuévog oxhapoc,
YOVEQG ETOVOGTOTILLEVOD TOO100
@1Aov 1 GLYYEVN,
eykatarerleupévn ovluyo N
SOKOUEVO AOY® THoTNG, 0pPavo 1
avemBvuMTo modi wov apEdnKe
VO VTEPUCTIGTEL TOV EAVTO TOVL.

e Apoc1hOnke og kBe KaAT dOLAELL.

Cc. Ovmpdaéelc g ynpog Tpv yivel
wpa detyvouv EexdBapa OTL HTOV
vanpETpLa Tov A0V

d. Oa énpene vo TEPUEVEL KOVEIS OTL
Ol VIINPETIKES TNG OPACTNPLOTNTES
Ba cuveyiCovtav kot 6Tt dev Ha
YWWOTOV TOAVAGYOAN, TEUTEANG 1|
KOVTGOUTOMGTPLOL HETE TNV
évtan g otov aplfuod tovc.

I Tywdbeo 5:11-15 «ApvnBeite va eyyphyete vedtepeg
YNPES, YTl OTAV TO TAON TOVG TIG ATOLAKPVVOVV OO
tov Xp1oto, emBupodv vo TavTpeutodV Kot €161
KaTadtkAlovVToL ETELON EYKATELELYAV TNV
TPONYOLUEVN TGTY TOVG [VOL VITEPVIKT|GETE TNV
apocinon tovg otov Xp1oto (IEB)- eykataieiyte to
£pyo eyypaenkav yu va taiovv]. Extog avtov,
noBaivouv va etvot TepUmEANdEG, Vo KUKAOQOPOLV amtd
omiTL 6€ OmiTL, KOl Oyl LOVO TEUTEANDES, QAL KO
KOVTGOUTOALL KOl TOAVAGYOAOL, AEYOVTOAG ALTA TOV
dev pénel. 'Etot, o 0ela pikpdtepeg ynpeg va
TOVIPEVTOVV, VO, YEVVIICOLV TTodLd, VO, S EPLETOVV
TO, VOIKOKVPLE TOLG, Ko UV divete 6Tov avtinalo
agopun yio cukopavtio. 'ati pepucot £xovv NoN
TOPOCTPATNGEL TOW 0d TOV ZOTOVA. TOL Elvarl
aAnOwa ympeo» (ESV).

1 KopwBiovg 7:8-9 "Etovg dyapovg [6Aovg mov
KOTOTE NTAV TOVTPEUEVOL KOl TOPOL Elval dryopot
(IEB)] kot otic ynpeg Aém 01t ivart KoAO Yo 0vTovg
Vo TOPOUEIVOVY dryapotl OTmg sipot yd. AAMA av dgv
UTOPOVV VO GKNGOVV EYKPATELD , TPETEL VOL
movtpevtovy. [Mati elvol KaAVTEPO Vo TavTpevTElg
mapd va koelg amd mabog» (ESV).

d. OtembBopieg yio KOWOVIKEG Ko
ceEovalikég oyéoelg epumodilovv
TIC YNPES VO EKTEAEGOVV TO £PYO




more love for the destitute, especially widows, is
expected.

Conclusion

It is the responsibility of the widow's family, children,
grandchildren or near relatives to see to her if she is
unable to care for themselves. Those without family
or those whose family is unable or refuses to provide
for their needs are to be taken care of by individual
Christians and the church body. Christian destitute
widows' needs are to be met before other widows.

Christians are to have compassion for those known to
be lacking in the necessities of life: e.g., the Gentile
Christians sent relief to Hebrew Christians in
Jerusalem.

Destitute widows who have by their actions, prior to
widowhood, had a reputation of doing good, living
pleasing to God, can be employed by the church. The
Bible is silent regarding the purpose for enrolling. But
my opinion is they performed functions needed by the
Body. It could have been helping those suffering but
not destitute, teaching non-Christian women the
Gospel, teaching younger women how to treat their
husbands and children with love and respect and to
encourage them to do good works.

OV GLUPOVNGOV OTOV
EYYPAPMKAV.

e. O vrepPoAikdg xpovog TapEyel
TV gvKapio vo ovOmTOEETE
TEUTEA KO Vo, petveTe adpaveig,
KATL TOL GLYVE EYEL ®OG
OTOTEAEC O, VO, KOUVTGOUTOAEVETE
KOl VO (G OAEIOTE PE TIC SOVAELES
OL®V, EVOC TOAVAGYOAOL
GMUATOC.

f.  Adym woyvpdv oe£ovolkmdV
EMBLUIDV, 01 VEAPEG YNPES TPETEL
VO, TOVTPEVOVTAL.

I Iodvvn 3:17-18 "Omotog £xet eniyeia vwapyovTa Kot
mopatnpet Evov adeAPo oL £yl avaykn Kol w6TOGO
TOV OMOKPVTTEL T1 GLUTOVLIL TOV, TAOG UTOPEL VOl
VILAPYEL LECA TOV M oydmn Tov Oegov; TTandid, mpémet
VO GTOUOTGOVUE VO, EKPPALOVILE aydmT) LOVO LLE TOL
MOyl Lo Ko TPOTO OMUALOG: TTPETEL VAL QLY OTTALLE KO
oV TPA&n ko otnv aAndeia» (ISV).

c. O Iwbvvng amevBOvetar o
YPIOTIAVIKT OLKOYEVELD TOGO GE
Gvopec 660 Kol G€ YUVOIKEG,.

d. Adepdg ympic TEPLOPIGHOVG TOV
ypewdlovtan To amapaitnTo TG
Cong mpénet va fondnbovv. To
Brother stvot cuyvé évag 6pog
oV TepAapPavel gite apoevikd
elte OnAvko.

YOopoova pe v [HoAod Arednkn Tov vopov, o
Yapoapeitng Aovkdg 10 oty mapaforn yvootn g
Kokdg Zapapeitng yvopile molog ogv ftav og 0éom va
KOADWYEL TIG OKES TOV aVAYKES Kol XPEaOTOV KATO0V
va tov fondnocet. Ztn Néa Awadnkn g xapitog
OVOLLEVETOL TEPLGGOTEPT QYA Y10 TOVG GTOPOVG,
woitepa TG YNPES.

CUUTTépACHA

Eivar evBdvn g okoyévelag, Tov Todidv, Tov
EYYOVAV 1] TOV KOVIIVAV GUYYEVAV TNG YNPOS VO, TN
dovv gdv dev elvan o Béom va ppovticetl Tov eavtd
™mG. Oco1 dev éxouv owkoyévela 1} eKEivol TV omoiwv
N owoyévela ogv glvar og BEon N apveiton vo KoOAOWEL
TIC OVAYKEG TOVG TTPETEL VO ppovTilovTal amd
LEHOVOUEVOVG XPLOTIOVOVG KOt TO EKKANGLAGTIKO
ompa. Ot avAyKeS TOV YPIOTIOVAV ATOP®V YNPOV
TPEMEL VOL IKOVOTTOLOVVTOL TPV OO GALES Y PEC.




O Xprotiavoli mpémetl vor £(0VV GLUTOVIA Y10 EKEIVOVG
oL €ivol YvooTO OTL GTEPOVVTOL TO, ATOPAITNTO Y1dL
™ Con: m.y., ot EBvikol Xpiotiavoi éotethay
avakoveion otovg Efpaiovg Xpiotiavovg otnv
Iepovcarnp.

Ot dropeg ynpeg mov pe TIC TPAEELS TOVG, TPV Od TN
peta, eiyov ™ enun 0tL Kdvovv kado, {ovv
guapeota 6tov Oed, UTopovV vo TPocANPHoVV amd
v ekkAnocio. H BifAog cliond oyetikd pie Tov oxomo
™G YYPOONG. AALA | YVOUN LoV givor OTL
EKTEAOVOOV AELTOVPYieg OV YpetdleTon To Zopa. Oa
Uropovce va. fondncel avTovg TOV LTOPEPOVY AALG
Oyt mopovg, va. d106Eet TIg N XploTloveég Yuvaikeg To
Evayyéhio, va d104Eel vedTEpES YUVAIKES TMOG VOl
GLUTEPLPEPOVTOL GTOVS GLLVYOVG KOt TOL TTod1d TOVG
ne aydmn ko ogfacpd Kot va tig evBappiverl va
Kévouv KaAd Epya.




